
URSCHRIFT - ORIGINALE

GEMEINDE
PFATTEN

AUTONOME PROVINZ BOZEN - SÜDTIROL

COMUNE DI
VADENA

PROVINCIA AUTONOMA DI BOLZANO - ALTO ADIGE

Beschlussniederschrift Verbale di deliberazione
des Gemeindeausschusses NR. della Giunta Comunale

134

PROT. Nr. SITZUNG VOM - SEDUTA DEL UHR - ORE

03.06.2026 17:00

Nach Erfüllung der im geltenden Kodex der Örtlichen Kör-
perschaften der autonomen Region Trentino-Südtirol (R.G. 
2/2018)  festgesetzten Formvorschriften  wurden für  heute, 
im üblichen Sitzungssaal, die Mitglieder dieses Gemeinde-
ausschusses  einberufen:

Previo  esaurimento  delle  formalità  prescritte  dal  vigente 
Codice degli Enti Locali della Regione autonoma Trentino-
Alto Adige (L.R. 2/2018), vennero per oggi convocati, nella 
solita sala delle riunioni, i componenti di questa Giunta Co-
munale:

Abwesend
entschuld.

Assenti
giustific.

Abwesend
unentschuld.

Assenti
ingiust.

nimmt mittels 
Fernzugang teil
prende parte in 

modalità remota

Elmar  Oberhofer Bürgermeister Sindaco   
Martine Parise Vize-Bürgermeister Vicesindaco   
Anna Busetti Gemeindereferent Assessore   
Josef Untersalmberger Gemeindereferent Assessore   
Mario Gramegna Gemeindereferent Assessore   

Seinen Beistand leistet der Gemeindesekretär Assiste il Segretario comunale

Dr. MARCO MORELLI

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Constatato che il numero degli intervenuti è suffi-
ciente per la legalità dell'adunanza, il signor

ELMAR OBERHOFER

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt die Sitzung für eröffnet.
Der Ausschuss behandelt folgenden

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza 
e dichiara aperta la seduta.
La Giunta passa alla trattazione del seguente

G E G E N S T A N D O G G E T T O

GENEHMIGUNG - VERZEICHNIS DER EINNAHMEN - 
FRIEDHOFSGEBÜHR 2026

APPROVAZIONE  ELENCO  ENTRATE  -  TARIFFA 
DIRITTI CIMITERIALI 2026



Bezüglich der Vermögenseinkünfte für das Jahr 2026 
wurde ein Verzeichnis der Rechnungen erstellt;

È stato predisposto un elenco delle fatture relativo alle 
entrate patrimoniali da incassare per l’anno 2026;

Mit Beschluss des  Gemeindeausschusses Nr. 33 vom 
05.02.2020 wurden die Gebühren für die Grabkonzes-
sionen  und  für  die  jährliche  Friedhofsgebühr  ab 
01.01.2020 festgelegt;

Con deliberazione della  Giunta  comunale  n.  33 del 
05.02.2020  sono  state  determinate  le  tariffe  per  le 
concessioni delle tombe e le tariffe cimiteriali annuali 
a partire dall’01.01.2020;

Das Inkasso erfolgt in einer Rate mittels Versand von 
Rechnungen;

L’incasso avviene in una rata tramite invio di fatture;

Nach Einsichtnahme in die Verordnung für den Fried-
hof von Pfatten und insbesondere in den Art. 10 „Ge-
bühren“:

Visto il regolamento per il cimitero di Vadena, e in 
particolare l’art. 10 “Tariffe”:

Für  die  Beisetzung  von  Verstorbenen  im  Friedhof  
sind:
- eine Bestattungsgebühr;
- eine Konzessionsgebühr für die Grabstätte;
- eine Gebühr für Instandhaltungsarbeiten
zu entrichten.
Die  Bestattungsgebühr  bezieht  sich  auf  das  Öffnen  
und Schließen der Grabstelle;
die  Konzessionsgebühr  berücksichtigt  die  Nutzung  
der Grabstätte;
die Gebühr für Instandhaltungsarbeiten setzt sich aus  
Kosten, die durch die Führung des Friedhofes entste-
hen, zusammen.

Per la sepoltura di una salma nel cimitero devono es-
sere corrisposti:
- un canone di sepoltura;
- un canone di concessione per la tomba;
- un canone di manutenzione.

Il primo è dovuto per l‘apertura e la chiusura della  
sepoltura;
il secondo per l‘utilizzo della tomba;

il terzo per tutti i costi derivanti dalla gestione del ci-
mitero.

Nach  Einsichtnahme  in  das  D.P.R.  Nr.  285  vom 
10.09.1990, i.g.F.;

Visto il d.P.R. n. 285 del 10.09.1990 e s.m.i.;

Da  es  angebracht  erscheint,  vorliegenden  Beschluss 
im Sinne des Art. 183, Abs. 4 des Kodexes der örtli-
chen Körperschaften der autonomen Region Trentino-
Südtirol  (R.G. 2/2018), für unverzüglich vollziehbar 
zu erklären, um  so schnell wie möglich  die entspre-
chende Einnahme auf das entsprechende Kapitel des 
Haushaltsvoranschlages einzuheben;

Ritenuto di dichiarare la presente deliberazione imme-
diatamente eseguibile, ai sensi dell’art. 183, comma 4, 
del Codice degli Enti Locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige (L.R. 2/2018), al fine di riscuote-
re, nel più breve termine possibile, la relativa entrata 
sul rispettivo capitolo del bilancio di previsione;

Nach Einsichtnahme in das L.G. Nr. 25 vom 12. De-
zember 2016, welches die neue Buchhaltungs- und Fi-
nanzordnung  der  Gemeinden  und  Bezirksgemein-
schaften regelt und in Anbetracht der Tatsache, dass 
der Gemeinderat mit Ratsbeschluss Nr. 60/2025 den 
Haushaltsvoranschlag  für  den  Zeitraum  2026-2028 
genehmigt  hat  und  dass  mit  Ratsbeschluss  Nr. 
59/2025 das  einheitliche Strategiedokument  der Ge-
meinde Pfatten  für den Zeitraum 2026-2028 geneh-
migt worden ist; 

Vista la L.P. n. 25 del 12 dicembre 2016 che regola il 
nuovo ordinamento finanziario e contabile dei comuni 
e delle  comunità comprensoriali,  e  constatato che il 
Consiglio  comunale  con  deliberazione  consiliare  n. 
60/2025 ha approvato il bilancio di previsione per il 
periodo 2026-2028 e che con deliberazione consiliare 
n.  59/2025 è stato approvato il  documento unico di 
programmazione del Comune di Vadena per il perio-
do 2026-2028;

Nach Einsichtnahme in das einheitliche Strategiedo-
kument  (ESD)  für  die  Finanzjahre  2026  –  2027  – 
2028;

Visto il DUP (Documento Unico di Programmazione) 
per gli esercizi finanziari 2026 – 2027 – 2028;
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Nach Einsichtnahme in den Haushaltsvoranschlag für 
die Finanzjahre 2026 – 2027 – 2028;

Visto il bilancio di previsione per gli esercizi finan-
ziari 2026 – 2027 – 2028;

Nach  Einsichtnahme  in  der  Haushaltsvollzugsplan 
(HVP) zum Haushaltsvoranschlag für die Finanzjahre 
2026 – 2027 – 2028;

Visto il Piano esecutivo di gestione (PEG) del bilan-
cio  di  previsione  per  gli  esercizi  finanziari  2026  – 
2027 – 2028;

Nach  Einsichtnahme  in  das  fachlich-administrative 
Gutachten  lyDJ7ywqnC5+aBzN7sOshg876V2-
Pe78Rov1bJui1pwg=;

Visto  il  parere  tecnico-amministrativo 
lyDJ7ywqnC5+aBzN7sOshg876V2Pe78Rov1bJui1p-
wg=;

Nach Einsichtnahme in das buchhalterische Gutachten 
T8wtKP4UNih0dw2J94LWW+b10nnVhSrqM3E8G-
j8J6Oo=;

Visto  il  parere   contabile  T8wtKP4UNih0dw2J94L-
WW+b10nnVhSrqM3E8Gj8J6Oo=;

Nach Einsichtnahme in den Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der Autonomen Region Trentino-Südtirol 
(R.G. 2/2018);

Visto il Codice degli Enti Locali della Regione Auto-
noma Trentino-Alto Adige (L.R. 2/2018);

Gestützt auf die geltende Gemeindesatzung; Visto lo Statuto del Comune vigente;

BESCHLIESST
DER GEMEINDEAUSSCHUSS

EINSTIMMIG
aus den eingangs erwähnten Gründen:

LA GIUNTA COMUNALE
ALL’UNANIMITÀ

DELIBERA
per i motivi espressi in premessa:

1. die Einhebung der Friedhofsgebühren für das Jahr 
2026  in  einer  einzigen  Rate  mit  Fälligkeit  3.  Juli 
2026, mit folgendem Endergebnis zu genehmigen:

1. di approvare e porre in riscossione la tariffa dei di-
ritti cimiteriali per l’anno 2026 in un’unica rata con la 
scadenza 3 luglio 2026,  nelle  risultanze finali  sotto 
descritte:

FRIEDHOFSGEBÜHR – DIRITTI CIMITERIALI 2026

Friedhofsgebühr – diritti cimiteriali 2026 Euro   2.488,80

TOTALE Euro 2.488,80

2. die entsprechende Einnahme wird auf das entspre-
chende Kapitel des Haushaltsvoranschlages eingeho-
ben;

2. di riscuotere la relativa entrata sul rispettivo capito-
lo del bilancio di previsione;

3. den vorliegenden Beschluss, durch getrennter ein-
stimmiger Abstimmung, im Sinne von Art. 183 Abs. 
4 des Kodexes der örtlichen Körperschaften der Auto-
nomen Region  Trentino-Südtirol  (R.G.  2/2018),  für 
sofort vollstreckbar zu erklären;

3. di dichiarare, con votazione unanime separata, la 
presente  deliberazione immediatamente  esecutiva  ai 
sensi  dell'art.  183,  comma 4,  del  Codice degli  Enti 
Locali della Regione autonoma Trentino-Alto Adige 
(L.R. 2/2018);

3



4.  bekanntzugeben dass gemäß Art. 183, Abs. 5 des 
Kodexes der örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino – Südtirol (R.G. 2/2018), jeder Bür-
ger gegen diesen Beschluss, während des Zeitraumes 
der Veröffentlichung, Einspruch beim Gemeindeaus-
schuss erheben  kann. Außerdem kann jeder Interes-
sierte,  innerhalb von 60 Tagen ab Vollstreckbarkeit 
dieses Beschlusses beim Regionalen Verwaltungsge-
richtshof – Autonome Sektion Bozen – Rekurs erhe-
ben.

4. di dare atto che ai sensi dell’art. 183, comma 5, del 
Codice  degli  enti  Locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino-Alto  Adige  (L.R.  2/2018),  ogni  cittadino 
può, entro il periodo di pubblicazione, presentare op-
posizione  avverso  la  presente  deliberazione  alla 
Giunta  comunale.  Inoltre,  entro  60  giorni  dall’ese-
cutività della deliberazione ogni interessato può pre-
sentare ricorso al Tribunale di Giustizia Amministra-
tiva – Sezione Autonoma di Bolzano.

* * * * * * * * * *
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Gelesen, genehmigt und gefertigt. - Letto, confermato e sottoscritto.

Der Bürgermeister – Il Sindaco Der Gemeindesekretär – Il Segretario comunale

 - Oberhofer Elmar - -  Dr. Marco Morelli - 

Vorliegender Beschluss wurde unverzüglich vollstreckbar erklärt, 
am

La presente deliberazione è stata dichiarata immediatamente ese-
cutiva il

03.06.2026

im Sinne des Art. 183 – Absatz 4 des Regionalgesetzes vom 3. 
Mai 2018, Nr. 2 „Kodex der örtlichen Körperschaften der Autono-
men Region Trentino-Südtirol“.

ai sensi dell'art. 183 – comma 4 della Legge Regionale 3 maggio 
2018  n.  2  “Codice  degli  Enti  Locali  della  Regione  Autonoma 
Trentino Alto Adige”.

Der Gemeindesekretär  -  Il Segretario comunale
 - Dr. Marco Morelli - 

„digital signiertes Dokument – documento firmato tramite firma digitale“
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